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-Lucas 15,10
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CLERGY

I will rise and go to my father.
Psalm 51

Volveré donde mi Padre.
Salmo 51
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MASS SCHEDULE AND
INTENTIONS

HORARIO DE MISAS E INTENCIONES
September 12— September 18, 2022

Monday/lunes—September 12, 5:30 p.m.
+Repose of the soul of Curtis Konieczny

Living & deceased members of Richard & Vera
Jerzek Family (sent off)

Tuesday/martes—September 13, 12:15 p.m.
+Repose of the souls of Louis & Frances Bolcerek
+Repose of the souls of Hugh “Buddy” & Bernice
Thiel (sent off)

Wednesday/miercoles-September 14,12:15p.m.
+Repose of the soul of Kristee Krotofil

+Repose of the souls of OraNell & Robert Murski
(sent off)

Thursdayl/jueves - September 15, 12:15 p.m.
+Repose of the souls of deceased members of the
Alfred & Mary Libbon / Nestor families

+Repose of the soul of George Richard
Blasingame (sent off)

Friday/Viernes - September 16, 5:30 pm
+Repose of the soul of Ray LaCour

7:00 p.m. - En Espaiiol / In Spanish
+Repose of the soul of Glenn Geick

Saturday/sabado - September 17, 5:00 pm
+Repose of the soul of Vencil Prazak

7:00 p.m. - En Espaiiol / In Spanish
Pro Populo

Sunday/Domingo — September 18, 8:00a.m.
+Repose of the soul of Helen Nowak
+Repose of the souls of Frank & Rubie Huvar
(sent off)

10:30 a.m.
+Repose of the soul of Mary “Cookie” Barnett

12:30 p.m. - En Espaiiol/In Spanish
Movimiento Familiar Cristiano Catolico

4:00 p.m. - at Pax Christi Retreat Center
+Repose of the soul of Pete Krolczyk, Jr.

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com

COLLECTION/COLECTA

Electronic giving - if you prefer to give electronically,
there is a link at www.brenhamcatholic.org

Donacion electronica—para hacer su contribucion
automaticamente visitar www.brenhamcatholic.org

September 3-4, 2022

Weekly budgeted expenses.................... $16,756.00
Last week’s collection..........ccccveveeennnen. $16,849.04
Purple bag collection............c.cccevnnenenee $3,604.26

Thank you for you generosity! This is how we are doing:
Collection Report
July - September

July August
2022 2022 To Date
Offert
OV 663,152 | $80,904
Expenses
$86,150 | $90,974
-$22,998 | -$10,070 -$33,068

Offertory is Sunday and Holy Day collection, does not include
fundraising, gifts, bequest, Encountering Christ Campaign, or
contributions from our ministries.

St. Mary’s Prayer Line

If you or a loved one needs prayers, call, text, or email:
Shirley Rowan
979-421-3332
Shirley.rowan@att.net
If you would like to become a Prayer Warrior please contact
Shirley Rowan.

Linea de Oraciéon de St. Mary’s
Si usted o un ser querido necesita oraciones, llame,
mande un mensaje de texto o correo electronico:
Shirley Rowan
979-421-3332
Shirley.rowan@att.net

Si usted gusta ser un Guerrero de oracién porfavor
contacte a Shirley Rowan.



T IWENTY-FOURTH SUNDAY IN ORDINARY TIME
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Mandatory Reporting of Abuse
Texas State law requires any adult citizen to report
suspicions of abuse and-or neglect to the police or to the
Texas Department of Family and Protective Services.

If church personnel are involved, also notify the church
and/or use the Notice of Concern so the appropriate steps
can be taken to protect and to heal.

Child Protective Services (CPS) txacusehotline.org or
1-800-252-5400
Diocese of Austin austindiocese.org/report-abuse or
(512) 949-2447
Etica e Integridad
Reporte Obligatorio de Abuso
La ley del estado de Texas requiere que cualquier
ciudadano adulto informe sobre sospechas de abuso y/o
negligencia a la policia o al Departamento de Servicios
Familiares y de proteccion de Texas.

Si el personal de la Iglesia esta involucrado, también
notifique a la iglesia y/o use el Aviso de Preocupacién para
que se puedan tomar los pasos correspondientes para
proteger y sanar.

Servicios de Proteccion Infantil (CPS) txacusehotline.org or
1-800-252-5400
Diocesis de Austin austindiocese.org/report-abuse or
(512) 949-2447

Evangelus

@ Have you heard! Our Parish is taking

Euqnge[us another step forward in communicating
with our parishioners here at St. Mary
Immaculate Conception. We will be slowly phasing out
Flock Notes and bringing in “Evangelus.”

A much more efficient and FREE program. You can now
receive emails or text messages from us! This is a great
way to stay involved and up to date at our parish.
Stay tuned!

Evangelus

iHas oido! Nuestra Parroquia esta dando un paso mas en
comunicandonos con nuestros feligreses aqui en St. Mary
Immaculate Concepcién. Iremos eliminando gradualmente
Flock Notes e incorporando “Evangelus”.
Un programa mucho mas eficiente y GRATUITO.
iAhora puede recibir correos electrénicos o mensajes de
texto de nosotros! Esto
es una genial manera de
mantenerse involucrado
y actualizado en nuestra
parroquia.

iManténganse al tanto!

Evangelus

A new way for parish g%
communication -

My Parish App

Remember to download our free Parish
App to be more connected with St. Mary’s
Parish.

When you download the app please allow the app to send
you notifications that way you get notified of any new
messages or updates.

Recuerde descargar nuestra aplicacion parroquial
gratuita para estar mas conectado con la parroquia de
Santa Maria.

Cuando descargue la aplicacion, permita que la aplicacién
le envie notificaciones de esa manera, recibird una
notificacidon de cualquier mensaje nuevo o actualizacién.

Sponsor of the Week:

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com



St. Teresa of Calcutta Society helps those
in need. For assistance phone

979-525-0090. -y

Calls remain confidential. V“
La Sociedad de Santa Teresa De /
Calcutta ayuda a esos en necesidad. Para
recibir ayuda llame al 979-525-0090. Las llamadas se
mantienen confidenciales.

“Not all of us can do great things, but we can do small
things with great love.” - St.Teresa of Calcutta
“No siempre podemos hacer grandes cosas, pero si
podemos hacer cosas pequefias con gran amor.”

Parishioner Registration
To become a registered parishioner, please complete a
registration form on our website or in person in the Parish
Office. Please inform the parish office of any changes to
your contact Information.
Registro de feligreses
Para convertirse en un feligrés registrado, complete un
formulario de registro en nuestro sitio web o en persona
en la oficina parroquial. Informe a la oficina parroquial de
cualquier cambio en su informaciéon de contacto.

Congratulations te the newest membiens of the Bedy of
Chuist. | Felicidades a les nueves miembinas del

Cuerpe de Cuisto

Andrew A. Asmussen
Cristopher T. Andrade
Edgar S. Gonzalez

Who received the
sacrament of Baptism on
September 3

Quienes recibieron el
Sacramento del Bautismo el
dia 3 de Septiembre.

We also congratulate their parents and godparents.

Tambien felicitamos a sus padres 'y padrinos.

Mariiage Banns
= Second Bann of Marriage for Marta
@ Mejia & Artemio Cervantes
Segunda Amonestacién de Matrimo-
nio para Marta Mejia & Artemio Cer-
vantes
If you know of any impediments please call the Church
office.
Si usted sabe de algun impedimento por favor
comuniquese a la oficina Parroquial

September altar
care ladies are:
Marie Hellmann*

Shirley Alford Q
Gwen Kominczak N o
Connie Posinski (%

BAPTISMS
All forms and required paperwork should be turned in a
week before the baptism. Application can be picked up at
Parish office or downloaded from our website. Classes are
offered monthly. Please contact the Parish office to
register or for more information.

MARRIAGE
Please contact the Parish office at least six months prior to
desired date.

ANOINTING OF THE SICK/COMMUNION TO THE SICK
AND HOMEBOUND
Please contact the Parish office.

QUINCEANERAS
Please contact the Parish office at least 4 months prior to
desired date.
Have the Sacraments of Baptism, First Communion and be
enrolled in the Confirmation program.
Quinceanera must participate in a Quinceanera’s retreat

BAUTISMOS
Todos los formularios y el papeleo requerido deben
entregarse una semana antes del bautismo. La solicitud
puede recogerse en la oficina parroquial o descargarse de
nuestro sitio web. Las clases ofrecidas mensualmente.
Comuniquese a la oficina parroquial para registrarse o para
mas informacién

MATRIMONIO
Comuniquese con la oficina parroquial al menos seis meses
antes de la fecha deseada.

UNCION DE LOS ENFERMOS/COMUNION A LOS
ENFERMOS Y CONFINADOS EN CASA
Por favor, pongase en contacto con la oficina parroquial

QUINCEANERAS
Contacte a la oficina Parroquial al menos 4 meses antes de
la fecha deseada.
Tener los Sacramentos de Bautizo, Primera Comunion y
estar inscrita en el programa de Confirmacion.
La quinceafiera debe participar en un retiro para
Quinceafieras

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com




DO YOU KNOW SOMEONE WHO
WANTS TO BE A CATHOLIC?

RITE OF CHRISTIAN
INITIATION OF ADULTS (RCIA)

Registration is now taking place for
2022-2023 RCIA classes!

RCIA is for anyone who wants to be baptized into
the Catholic faith or is a member of a Christian Church
and would like to be received into the Catholic Church.
Catholics are welcome to audit the course if they would

like to learn more about their faith.

If you are interested or would like to be a Sponsor,
please contact the Parish Office at 979-836-4441

The Journey Begins

Classes begin on Thursday, October 6 from 6:30 to 8:30
pm in Cornerstone Building.

To our fellow parishioners,
Come join the Knights of Columbus and
their families in praying a special
intention Rosary for Saint Mary’s
intercession.

After an exceptionally dry season, our
county isin
desperate need of rain.
We'll gather Tuesday, September 13th at
6:00 pm in the church.

A nuestros compafieros feligreses,
acompafie a los Caballeros de Coldn y sus familias para
rezar un Rosario con intencion especial pidiento la
intercesion de Santa Maria.

Después de una temporada excepcionalmente seca,
nuestro condado esta en necesidad desesperada de lluvia.
Nos reuniremos el martes 13 de septiembre a las 6:00 pm

en la iglesia.

St. Teresa of Calcutta Nursing Home
Resident Collection
St. Teresa of Calcutta Society will be collecting
"SMALL ITEMS" (socks, large print crossword puzzles,
toiletries especially small lotions, etc) to go into handmade
wheelchair bags for Nursing Home Residents.

Last Christmas we were able to bring cheer to residents at
two nursing homes. This year we hope to serve all nursing
homes in the Brenham area.

Your kind donations are appreciated.

Collection boxes are placed in the church and the PAC.

Colecta de Santa Teresa de Calcutta
para los Residentes de los Asilos
La Sociedad de Santa Teresa de Calcutta estara
recolectando “ARTICULOS PEQUENOS” (calcetas,
crucigramas con letra grande, articulos de tocador,
especialmente lociones pequefias, etc.) para poner en
bolsas de sillas de ruedas hechas a mano para residentes
de los asilos.

La Navidad pasada pudimos llevar alegria a los residentes
de dos asilos. Este afio esperamos server a todos los asilos
en el area de Brenham.

Se agradecen sus amables donaciones.

Las cajas de recoleccidn estan en la Iglesia y en el PAC.

Pastoral Council
If you have any comments, questions or concerns that you
would like the Pastoral Council to go over during our
monthly meetings, please send them to our email
pastoralcouncil@brenhamcatholic.org
We will be monitoring the email constantly!

Consejo Pastoral
Si tiene alguna pregunta, comentario o preocupacién que
le gustaria que se comentara en nuestras reuniones
mensuales del consejo pastoral por favor mandelas a
nuestro correo electronico
Pastoralcouncil @brenhamcatholic.org
Estaremos checando el correo constantemente!

Devocion a la Virgen de Guadalupe

El Movimiento Familiar Cristiano aun tiene semanas
disponibles para las familias que gusten llevarse la Virgen
de Guadalupe a su hogar.

Si gusta apuntarse para alguna semana favor de co-
municarse con Mauricio y Macaria
Olivarez.

Bulletin
Please send any bulletin announcements to Rosi Romero
at secretary@brenhamcatholic.org no later than Monday
of the week before you want your announcement to be

published in the bulletin. Thank you

Boletin
Por favor mande los anuncios para el boletin a Rosi
Romero a secretary@brenhamecatholic.org El anuncio
tiene que ser mandado a mas tardar el Lunes de la semana
antes de la que usted nececite el anuncio publicado en el
boletin. Gracias

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com




MENTAL HEALTH COUNSELING NOW LOCATED AT ST MARYS

A Licensed professional counselor is ready to walk with you through your mental
health journey. Services are available for children over the age of 5, adolescents,
adults, couples and families. Sessions are offered in person or virtual. The clinician
specializes in individual, group and family counseling. All of the services offered are
completely confidential.

CATHOLIC
( CHARITIES

CENTRAL TEXAS

Who is eligible?
Anyone in the community! The therapist is from Catholic Charities and operates on a
sliding scale fee.

Do you have to be Catholic?
No. All are welcome. You do not have to be a member of St. Mary’s or Catholic to qualify. St. Mary’s is offering this
resource as a service to the community.

Is it Catholic Counseling?
No. Catholic Charities counselors operate from evidenced based theories. Faith and spirituality are often part of the
therapeutic process, however, it is client led and not initiated by the therapist.

Where is the therapist located?
St. Mary’s Catholic Church. The room is in a safe, private location in the main office building at St. Mary’s in Brenham,
Texas.

How do | make an appointment?

Service is available by appointment only.

No walk-ins.

Complete intake form at counseling@ccctx.org or call 512-651-6150

CONSEJERIA DE SALUD MENTAL AHORA UBICADA EN ST MARYS

Un consejero profesional con licencia estd listo para acompaiarlo a través de su viaje de salud mental. Los servicios
estdn disponibles para nifios mayores de 5 anos, adolescentes, adultos, parejas y familias. Las sesiones se ofrecen de
forma presencial o virtual. El clinico se especializa en consejeria individual, grupal y familiar. Todos los servicios ofrecidos
son completamente confidenciales.

éQuien es elegible?
iCualquiera en la comunidad! El terapeuta es de Caridades Catdlicas y opera con una tarifa de escala movil.

éTienes que ser catdlico?
No. Todos son bienvenidos. No tiene que ser miembro de St. Mary's o catdlico para calificar. St. Mary's ofrece este recurso
como un servicio a la comunidad.

¢éEs Consejeria Catolica?
No. Los consejeros de Caridades Catélicas operan a partir de teorias basadas en evidencia. La fe y la espiritualidad son a
menudo parte del proceso terapéutico, sin embargo, es dirigido por el cliente y no iniciado por el terapeuta.

éDonde esta ubicado el terapeuta?
Iglesia Catodlica de Santa Maria. La habitacion se encuentra en un lugar seguro y privado en el edificio de oficinas principal
de St. Mary's en Brenham, Texas.

¢Como hago una cita?

El servicio esta disponible solo con cita previa.

No hay visitas sin cita previa.

Complete el formulario de admision en counseling@ccctx.org o llame al 512-651-6150

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com 6



DEACON'’'S CORNER

“Father, | have sinned against heaven and against you; | no longer
deserve to be called your son.” These words are the prodigal son’s confession and
repentance that he has squandered his inheritance in sin and dissipation.

The son is willing to become one of his father’s hired servants because he considers
himself no longer worthy or deserving to be his father’s son. But, his merciful, loving
father does not respond with words of anger or condemnation but in joy that his son
has returned alive and safe. He has been waiting for his son’s return. He immediately
restores the son to his place as a son.

Father | have sinned against you; | no longer deserve to be your son or daughter. We are not perfect. Sometimes we
squander out eternal inheritance by mortal sin. But God is always waiting for our return. Like the father in the gospel, our
Heavenly Father will joyfully welcome us with open arms and restore us to our place as his sons and daughters when we
turn from sin, repent and return to Him. He will invite us to the eternal banquet of heaven!

A word about the elder son in the Gospel. He is angry and envious that
his sinful brother has been restored the family. Are we ever angry
when a sinner is restored to God’s family? Do we think that the
forgiven sinner is not worthy or deserving of God’s forgiveness? Do we
think we are more worthy or deserving? None of us is worthy or
deserving of God’s forgiveness. No one remains faithful without God’s
grace. May we rejoice when a sinner returns to God.

Deacon John

RINCON DEL DIACONO

Padre, he pecado contra el cielo y contra ti; Ya no merezco ser llamado tu hijo”. Estas palabras son la confesién y el
arrepentimiento del hijo prédigo de que ha despilfarrado su herencia en el pecado y la disipacion.

El hijo estd dispuesto a convertirse en uno de los jornaleros de su padre porque ya no se considera digno o merecedor de
ser hijo de su padre. Pero, su padre misericordioso y amoroso no responde con palabras de enojo o condena, sino con
alegria porque su hijo ha regresado vivo y seguro. Ha estado esperando el regreso de su hijo. Inmediatamente restaura al
hijo a su lugar como hijo.

Padre he pecado contra ti; Ya no merezco ser tu hijo o hija. No somos perfectos. A veces desperdiciamos la herencia eterna
por el pecado mortal. Pero Dios siempre esta esperando nuestro regreso. Como el padre en el evangelio, nuestro Padre
Celestial nos recibird gozosamente con los brazos abiertos y nos restaurara a nuestro lugar como sus hijos e hijas cuando
nos apartemos del pecado, nos arrepintamos y volvamos a El. iEl nos invitard al banquete eterno del cielo!

Una palabra sobre el hijo mayor en el Evangelio. Esta enojado y envidioso de que su hermano pecador haya sido
restaurado a la familia. ¢ Nos enojamos alguna vez cuando un pecador es restaurado a la familia de Dios? ¢Pensamos que
el pecador perdonado no es digno o merecedor del perddn de Dios? ¢Creemos que somos mas dignos o merecedores?
Ninguno de nosotros es digno o merecedor del perddn de Dios. Nadie permanece fiel sin la gracia de Dios. Que nos
regocijemos cuando un pecador vuelve a Dios

biacono John Jesus contd la historia del hijo
prédigo para destacar esto:
No importa lo que has hecho,
solo vuelve a casa.
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